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E INSTRUCCIONES DE MONTAJE  UK INSTALLATION INSTRUCTIONS 
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1. Quitar rueda de repuesto. 
2. Descolgar tubo de escape. 
3. Colocar grapas especiales Peugeot. (FOTO 1). 
4. Sacar mueca en el paragolpes según croquis. 
5. Quitar dos tuercas de las tirantas del paragolpes. 
6. Colocar enganche. Introducir primero la parte izquierda. 
7. Apretar todos los tornillos según tabla par de apriete. 
8. Colocar las dos tuercas de las tirantas del paragolpes. 
9. Revisar par de apriete de tornillos a los 6 meses/1.000 Km. de uso. 
 

 
1. Remove the spare wheel. 
2. Take off the exhaust pipe. 
3. Install the special Peugeot clips (Photo 1). 
4. Make a notch on the bumper according to the drawings. 
5. Remove the two nuts of the bumper stay rods. 
6. Install the hitch. First introduce the left part. 
7. Tighten all bolts according to the torque table. 
8. Install the two nuts of the bumper stay rods. 
9. Review the bolt torque after 6 months or 1000 km of use. 

 



NO O
RIG

IN
AL

 

D BAUANLEITUNG F INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
 
 

 

 
Montaje de bola / Ball installation / Montage der Kugel / Montage de la boule 

 
 

 
  

 

 
1. Herausnehmen des Reserverades.  
2. Aushängen des Auspuffes. 
3. Fixieren die Spezielle Peugeot-Klammer (siehe Anlage Foto 1). 
4. Stossfänger Ausschneiden, (siehe Anlage). 
5. Fixieren der Kupplung, vorher die linke Seite, danach die rechte. 
6. Schrauben entsprechend der Drehmomenttabelle festziehen. 
7. Fixieren der Stramm-Muttern der Stossfänger. 
8. Schrauben nach 6 Monaten/1.000 Km. Laufleistung Überprüfen. 

 

 
1. Retirer la roue de secours. 
2. Décrocher le pot d’échappement. 
3. Positionner les agrafes spéciales Peugeot. (PHOTO 1). 
4. Pratiquer un orifice dans le pare-chocs comme indiqué sur le 

croquis. 
5. Retirer deux écrous des entretoises du pare-chocs. 
6. Installer l’attelage. Introduire d’abord la partie gauche. 
7. Serrer toutes les vis conformément au tableau des forces de serrage 

fourni. 
8. Remettre les deux écrous préalablement retirés, sur les entretoises 

du pare-chocs. 
9. Contrôler la force de serrage des vis tous les 6 mois / 1 000 km. 

 

EE 0207    =    5    cm 

EE 1207    =    8,5 cm 

=    2,5 cm  


